ENGLISH FOR SPECIFIC
PURPOSES

BIOLOGY/MEDICAL BIOLOGY

Language Department

Faculty of Natural Sciences

Comenius University




Lecturer: RNDr. Tatiana Slovakova, Ph.D.

« Email: tatiana.slovakova(at)uniba.sk

« Office: G 206 B2-Ca level

« The ESP course is intended for students with at least:
B2 Level of English (upper intermediate) *
Number of students per group is limited to 16

Students may choose from three time slots in a week

Students are also recommended to take an online standardized test to find out what their
level of English is.

In English, the EF SET (https://www.efset.org/) is the best choice because it is free and the
first standardized test to be fully aligned to the CEFR. You will need to set aside 5o
minutes to complete the test and find out your CEFR level.

*as based on CEFR (see the link: https://www.coe.int/en/web/common-european-
framework-reference-lanquages/table-1-cefr-3.3-common-reference-levels-global-scale)
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Topics

Winter Semester Summer Semester
» Vitamins (pellagra, beriberi) - FLU

« Extinction of the Giants » Spanish FLU

- DNA & Cloning « Vitamin D & Skin Colour

 Choose a Living World « Chocolate — Sweet and Healthy
« Charles Darwin

» The Galapagos

« The topics may be subject to change.




Winter Semester

Vitamins (pellagra, beriberi)

- water soluble & fat soluble vitamins
- deficiency and excess symptoms

- defining and non-defining sentences
Extinction of the Giants

- hypothesis vs. theory

« extinction, de-extinction

- irreqular and foreign plural forms (e.q.

nucleus — nuclei, analysis — analyses)

The topics may be subject to change.

DNA & Cloning
« DNA structure, Rosalind Franklin

« Cloning Dolly — the sheep, SCNT
(Somatic Cell Nuclear Transfer)

- passive voice in academic writing

« Present Perfect Simple vs. Present
Perfect Continuous

Choose a Living World

- teeth & digestive system in humans
- healthy eating

« Blue Zones of Longevity




Summer Semester

FLU

- symptoms & treatment, pandemic vs.
epidemic

- antigenic drift & antigenic shift
Spanish FLU

- interesting facts (history, symptoms,...)
- analogy with the current pandemic

Chocolate — Sweet and Healthy

- ailments and remedies, health benefits of
chocolate

- cocoa solids vs. cocoa butter, chemical
compounds found in chocolate

The topics may be subject to change.

Vitamin D & Skin Colour

- sources, deficiency and excess symptoms,
D3 & D2, a'link to the development of
lightly pigmented skin types

Charles Darwin

- Darwin’s life, voyage to the Galapagos,
Theory of gvolu%//'og g

- hedging in academic writing
The Galapagos
- endemic species

- threats to the wildlife (invasive species,
overtourism,...)

- articles with geographic names




Requirements

Winter Semester Summer Semester

» Test « Individual discussions regarding the

. . topics covered during the semester
» Listening Journal (from a TEDtalk) (taken within the last two weeks of the

« Oral presentation (maximum 7 semester)
minutes)

May be subject to change according to a mutual

agreement.
g Attendance (two absences allowed)




A SNEAK PEEK AT SOME LECTURES

Material obsahuje priklady z prezentacii pouZitych vylucne ako ndzorné ukazky vo vyucbe
bez akéhokolvek priameho alebo nepriameho majetkového prospechu pre autorov.
The material contains examples from presentations used exclusively as illustrative examples in
teaching without any direct or indirect financial benefit to the authors.




PELLAGRA —
A CURSE OF CORN

* inhibit

+ inhibit the

reducing further the risks of

atherosclerosis

SYMPTOMS

“disease of the four D"s*

CAUSES

deficiency of niacin(-e) (PN)

Diarrhoea DIET: “the three M’s*

Dermatitis (a scaly rash on skin) MEAT

Dementia MOLASSES

Death (4 — 5 years) MEAL (cornmecl/MAl?E)
glossitis (ulcerations within the
mouth), nausea, vomiting, seizures,
balance disorder
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in chocolate:

(a waxy substance)

« chocolate the blood and
performs the same
as

* How much chocolate would you have
to eat to obtain these benefits?

Anatomy of an Animal Cell

HUMAN EGG (OVUM)

« the plural form
of octopus should always
be octopuses and

matrices fungus 7y
never octopi.
oxen series
medium thesis + the word came into English

from Greek, not Latin, and
so the usual rules for Latin
plurals don't apply.
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monkey twins  s—
that developed Dolly -

the first primate clones made by the method

just two healthy baby macaques born from more t

mothers

the researchers were only able to reprogram cells from
, not adult cells.

60 surrogate



Hodiny odbornej anglictiny mozu byt pre studentov
, prirodnych vied urcite prinosné, Ziaci sa na hodinach
St U d e ntS fe e d b adC k st’retéva}jL'J so'slovr)ou zasobou k rc“)znym, |
biologickym/prirodnym temam a to velmi pomaha, ked
niekedy dojde do styku s danymi témami/slovami.

Podla mna boli hodiny anglictiny velmi zaujimave,
dozvedeli sme sa a naucili sme sa naozaj vela novych
a hlavne zaujimavych poznatkov, hodiny boli Pre mna jeden z najlepsich premetov, musela som vystupit

dynamické a vzdy ubehli ani sme sa nenazdali ako :) zo svojej komfortnej zény a komunikovat po anglicky a
Jeden z predmetov, na ktory sme sa vzdy tesili. naucila som sa mnozstvo novych a skvelych informacii

Hodiny anglictiny mi velmi vyhovovali. Témy boli zaujimave a
obohatené o rézne aktivity, Cim sa aj jednoduchsie zapamatali. Urcite
mi pomohli obohatit si slovnu zasobu a vylepsit si gramatiku ako taku.

Hodiny anglictiny boli super a chodil som
na ne rad, ... bolo by super mat viac hodin
anglictiny do tyzdna ako jednu.

Of course, | would recommend it to sophomores.
Velmi som bola spokojna, mali sme zo vsetkeho trosku- | was always looking forward to ESP course.
aj gramatiku, aj slovicka aj diskusie. Na hodiny som sa
tesila, boli velmi oddychové, bez stresu z Uloh alebo Konene angli¢tina, ktord ma bavila ...
skusky. Pacili sa mi diskusie a prezentacie ohladom tém
s prezentaciami aj videami. ... skvelé poznatky, odbornost,
znalost jazyka, aj biologie ...
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